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Title An Investigation of English Reading Problems of the 4" Year English
Major Students at the Faculty of Education, Phetchabun Rajabhat University
Researcher Nateethorn Narkprom

Program English program, Faculty of Education

Phetchabun Rajabhat University 2016

Abstract

The present study targeted to explore English reading difficulties experienced by the 4th
year English major students from the Faculty of Education of Phetchabun Rajabhat University
during the 2015 academic year. To determine students’ English reading proficiency, 90 students
which were purposively selected were tested by a reading test. The test was comprised of three
sections that measured the following reading skills: grammatical structure, vocabulary, and
reading comprehension. In order to determine students’ reading proficiency levels, the number of
participants who passed the test was calculated using percentage. The findings showed that
reading proficiency of the participants was low in all three areas. The majority of the test-takers,
accounted for 91%, failed to reach the minimum score requirement. Among the three major areas,
grammatical structure was identified the most problematic area (83%) followed by reading
comprehension (62%) and vocabulary (53%). The results indicated that the 4th year English
major students at the Faculty of Education of Phetchabun Rajabhat University struggled with all
three major areas of reading, namely, grammatical structure, vocabulary, and reading

comprehension.

Keywords: English reading problems
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F1ou (Nutall 2000 ; Grave and Ryder. 199%)

YA o 9y A ] Y Y 9 ) A A Y 9 [ J Y
Tagageuinlgmesaige1umnlannurunevesdmnielss Teanianuvands Anniod

"The house stood at the end of a quiet neat street. The little dwelling, however,
looked neglected and cheerless.” Nuttall (2000) “house  dwelling
neFadifouldiiendn@osniuddou fermfivianmddeaiiios
dwelling  Richardson and Morgan (2003)

"The lecture was 5o

obscure that the students labeled it unintelligible. There were audacious comments and attacks on

prominent leacers of the opposition.” Richardson and Morgan
unintelligible - obscure
audacious comments ~ attacks

[l a ] Y Y 9 dl = A Y AY o o '3
uwmmmwﬂumsmaiwtﬂmumﬂmuammmamammu HOIUNIAMANNNINISHINITD

(Graves and Ryder. 1994 ; Kinzer and Leu. 1995)
(Antonym)
o Y v q Y A v a o ¥ ¥ ' 3 Yy v o
mmjﬂuuﬂ“lﬁmwawamammmmcﬁauuazﬁinﬂigwmammmﬂwm@mu AN

"The young swimmer did not have the perseverance of her older teammates and quit at



the halfway point in the race. All this is rather optimistic, though it is better to err on the side of
hope than in favour of despair.” (Richardson and Morgan. 2003)
Gunning (2002)

o A ] 1 = YA [ I3 o Y YA 9 E!I =
Gumﬂm@mlmhlmﬂﬂwummu 11!"[]3!31/]ﬂ')"lllgﬁB\Tﬂ‘W‘ﬂLﬂW131/]1\1%3‘1/]111(?2&!;581!!,51]1‘1%!,1/!@WTV]

(2

k) A o @ I v 9 dl Y a o
ﬂai’]lllll@W‘]Jﬂ']ﬁ‘ww%@]ulﬂq]lulmﬁlllfﬂ UINVINUNITUIANITNIHUN AN

I A A o 1 = YA =\ = o w 4
AN UHA TV D991NMTVIANAHENTOIUDONIT Iﬂﬂﬁdliﬂu%@ﬂﬂ!ﬁﬂﬂﬂWﬁW%

i
]

= [] =\ Y = 19 o o 1 = =\ = Y
mwu"lugﬂmmﬂuwmz"lugmmwmaﬂmmﬂwmmuuax‘lummmmmmmammu”lﬂ“lu

= = Y 1 o w @ 9 = 1 a 1 nlt 4
Lif]\iﬂfﬂullﬂ L“HUﬂ1iﬁ1ﬂ‘1J61’1]ﬂ’NllLLa$ﬁﬂ‘HZGU@HﬁﬂWUGluUWfNH El\ill‘]Jﬂ'ﬂuu nNagnsnIINIg

Lipson and Wixson (1997) izueh Tuduududeniiasuiiudesfivsanieies doufioz il

'
@ J (%

9 w (Y o = 1y Y
AITUTIRA UﬂWﬁW‘VI“VWIulliJgﬁ]ﬂ 793 o1

2e
=D

U

[ 1w A

o o J A [ Yy a = = A o o = ]
ﬂ'nllﬁu']EJﬂWﬁCW‘V]Iﬂﬂl%@ﬂiﬂﬂﬂﬂﬂjWﬂggﬁJﬂ INAULDINDY VUNTIN LUDWUAIANN vlll‘ﬂi’]‘ll

u

1
Qr

1UA ’EN?(‘]J uiﬂﬂ‘WﬂU”luﬂill‘Viiﬂﬁi’)‘]Jﬂ”lllWilﬁ@t%ﬂﬂ?”mﬂﬂ@]’ﬂx‘]ﬂﬂﬂiﬂEIJ & nmsuda

&2&

gy

ﬁ\i!Wf]ﬂ’NiJLGUWGlﬁﬂﬂllﬂﬂﬁN U ﬂ‘]‘uﬁﬁﬁ NI

(Preflx)
(Suffix) (Root)



A Y o 1 o o A ] A 9 = vy
seerinvesaaaza ludse Toa mguainaiyww Ti'if]ﬂ']ﬁi“]fWﬂquélﬂiiJﬂUlﬂiJ']@ﬁﬁTL!

(Johnson. 1994 ; Richardson and Morgan. 2003) ~ Schmitt (1997)

s el aaeg1utu luune 1w eednImeInIa §e1usziuauIn1snais 09311 u0

(X 1

Nuigiivaseguda wazfind s 23 Rerfudeniu Oxford 1990)
(Block. 2003 ; Crawley and Mountain. 1995 ; Hayes. 1991)

(Kinzer and Lue. 1995 ; O’ Donnell and Wood. 2004 ;
Richardson and Morgan. 2003) Hayes (1991)
(Synonyms) (Key words)
191 dedaTiszansnminndatu maldanudilaiesdnilszneudosiihmiiniedets
(Affixes) (Root)
“Lipson and Wixson (1997)
(Word Family) Nuttall (2002)

(signal words)

(Crawley and Mountain. 1995 ; Johnson. 1994 ; Richardson
and Morgan. 2003).

2.3

(complex sentence)



however, because, thus, although, ~ furthermore (Aebersold
and Field 1997 ; Graves and Ryder. 1994 ; Kinzer and Lue. 1995 ; Roe, Stooat and Burns. 1998).
wennnd Insaadralsz Toanudouiisznon e unnddudeu sumfiaiannn

o a ' a 1 o I
Uszinndu durowonilszToadasy druvereginiendgesdn uazywunia dadeiilu

Nuttall (2000)

(William. 1994 ; 0" Donnell
and Wood. 2004)

E=)

aeamuiidaih gt ou liausaaanisalitienivesisesiieu'ld (Day and Bamford,

1998).

(Johnson. 1994 : Seyler. 2004)

(Johnson. 1994 ; Skidell and Becker. 1996)

< < Y1 ad o & 9 ' 9 A =
Aumailuwa gorunasiiludeszyyalaugye sy Tagn1sy
(Chen and Fang. 1996)
] Y] = Y IS a aA9ya J
NAUIMNNHENITANITY HBIUNAADITTNITODUNTUTINHLVIUNLIITNDIINDA

(Chenand Fang. 1996)
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1 o v J ; Y o 1
e ldiiesninanunuevesmidnidesiuegiudidua fegdrunsa (O’ Donnell and

Wood. 2004)
| Kinzer and Lue (1995)

Nutall (2000 : 82)

(Coordinating Conjunctions) and or nor
hut yet so :

"He
looked at the child with surprise that he should know such words at his age and indignation that
he should be permitted to use them."

“indignation” “words”  “age” Fade iwsrzAid
“indignation” O surprise” Taededizianwluites
surprise

that he should know such words at hisage ~ indignation that should be permitted to use them
“surpirse” “indignation” He looked
at the child with surprise/indignation that he should know such words at his age.
(Complex noun groups)
... good pedagogical REASON for heginning to

give conscious attention to intonation in connection with utterances where there is a fairy
predictable relationship between tidy syntactic forms on the one hand and phonologica forms on
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the other ..." ( Nutall. 2000 : 83) " “reason”

intonation

“heginning” “attention utterances”  “relationship”
oyt sz Toaminiu deudiasdoatinnmditosdan
, infinitive to :

ing ,

(Nominalizations)

"The implementation of the recommendation that child allowances should be restricted to
the first three children was delayed for several years"
“implementation”  “recommendation.”
2 Someone recommended that child allowances
should be restricted ~ Someone implemented (the recommendation in) A. ( Nutall. 2000 83)
1 o (Participles and
Infinitives) Ao fnSeraniwuluoyiss Teafinsoreglugallaiud (non-finite clause)

"tools to handle the authentic spoken materials...learners invent to
exemplify them speech produced spontaneously and in real time teaching materials based on them
" (Nutall. 2000 : 85)

(non-finite clause)

"One is that by describing the meaning system in terms that
have general validity we provide the teacher with analytic tools to handle the authentic™ ( Nutall.
2000 : 79) (we) describing the
meaning system in terms that have general validity

we provide the teacher with
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analytic tools e lsAnmurseyls: Teafinseneglugal liuiuas lufidse s ludwiaumn

While there are certainly good pedagogical reasons for beginning to give conscious
attention to intonation in connection with utterances where there is a fairly predictable
relationship between tidy syntactic forms on the one hand and phonological forms on the other, a
teaching program must surely visualize an eventual need to control the farmore  interesting
cases where the relationship between the two models of linguistic  organization runs counter to
what, on probabilistic grounds, we would expect (Nutall. 2000 79)

beginning to give conscious attention  Teaching

program
(Prepositional Phrases)

“group of learners” “attention to intonation”

(Collocation) ~ “acceptable to” “provide with” “suitable for” “hase on”
by contrast” “to the point of...” “in connection with”

“on the other hand.”
(Cohesive devices)
3 (Pro-forms) (Ellipsis)

(Discourse Marker) (Pro-forms) “it” “our” “this”

“those” “then” “one” didiousin1¥mslF5unwitendndoeanudridoulumadiounas 14

(Ellipsis)
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(Discourse Marker)
3
(Sequence) “then” “first” “at once” “next” “the following day”
(Organization)
“in short” “in conclusion” © “to resume” “for
example” (Opinion) (cause and
effect) (additives) (adversatives)

U

= N A Y
2.1 J1HIVUNINYIVDI
a o 1
(2333) ﬁﬂ‘]&l']ﬂ'Nllﬁ']iﬂﬁﬂGluﬂ13'3lﬂi']$1’i’1]ﬁ$Lﬂﬂﬂl@ﬂ‘lﬂljﬂﬂﬁﬁ\lﬁhv!ﬂ'ﬁfﬂu
f
=

o u: o = A o =< vy U 1 o.! =}
UNGaUFUTsaNANEIUN 6 311U 480 AU “Ii\‘]ulﬂiﬂinﬂﬂWiijllLL‘U‘ULL‘U\?%’H%WﬂIﬁQ!‘iﬂu

o =2 o =} A A Aq Y Aav A
UTYNANHN Gl,uﬂ?\im‘Wllﬁ1uﬂi 1MUY 16 153501 1n509den 1¥lun1sIteasuuuNadoU

(2535)
v Y J 9 A = o o o J o ]
f3 au"lmm 24A152NOV 3 AU AD 1TY AFANN Llﬁghl'zlfﬂﬂiﬂl CRREANIEES ALk

fa Slé
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UL

—
-
Ln
Lad

-1
~

v Aa A @ a v ) aw
ﬂ”liﬁﬂiel”l AUSUUNAINGIAY WU NINYQYNHATATITAT 1UIU 56 AU Lﬂ%@ﬂﬁ@ﬁi%}iuﬂﬁ’ﬁ]ﬂ

40

(2538)

3 il

[ dl Y 3 1Y o 9 1% 9 A o v o Aa d! Y
‘ﬁﬁ\iﬂTi‘Vlﬂfﬂ’E]\‘l“lfﬁlﬁlﬁu’ﬂQliﬂuﬁWNﬁﬂﬂWﬂZL!uuﬁluﬂl@ﬁﬁ]ﬂ?ﬂﬂ’ﬂﬁ\lgﬁluli’E]\iﬂ']ﬁW‘V]LWiJeUuulﬂ

= o ~ ~
(Z542) ANHINATNYNTNIINITLIIUN

Y] = S =\ a = [ = o
WseuANEIUN 6 unumsioudat iy Iuiﬁﬂliﬂuijﬂia FUANTIIANH 2 91UIU 200 A Iﬂﬂ

60 ( i ) 2-test

9 [

9 } = aag a o q.l d. F7 =
I0YAY HU DYWUUYTIAY NNADANTEAU .15 Nﬂﬂ"li?i]flﬂiﬂl!ﬁ?ﬂllﬂ?]”l . ASHUURAYTIV

o

oangual0d19ii ldninnisnaaeudiniunmaiseoay 60 2. Wa

3

o ] ] o 1 o'ql o 1 o 1 [} o o 1 o"QL o
m@maagﬁluimumumm@mmm AIUNNBZAI 01U Lazoy agalu‘izﬂummwmmmmum
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(2.‘741) |

o =2 2 = a ~ o =2 °
ll‘ﬁEJllﬁﬂ‘]el"l‘]J‘V] fr LLN‘L!ﬂiiliﬂuﬁaﬂﬂWHTiuIiﬂLiﬂuiﬁ‘UWﬁ WANITANHEY | TUIU 14 AU

1 ao : ] 1 o a
ARERIN na 81U uaz@au wamsaw%mmmaﬁuqm ‘vmmsﬁﬂumy

(2542)

= o

WseuAnuN 6 117U 12 au miestonlFlunisdivelszneu lddrenuunacounseu

[

Y 9 o o J Y o v o o JIdA 19 a Y dl
ANUIANUMANN “If\‘lslﬁﬂ']llll?ﬂiJ'lﬁﬂl,ﬂWﬂ’JﬁJWﬂﬂEJ‘llfNﬂWﬁWVWIvlllqﬁ;ﬁ]ﬂﬁnﬂ‘ﬂﬁﬂ‘ﬂulﬂ HININU

¢ Toan'ldnaruiudl wied190909a 90

1 1 J A 1 A 9y < a Y a < 1 A A d
ﬂaTJ@]lel‘lJ NIIDTIUNBDDBANITY NTIBDTULNDUINUVDINIITILUASUDAALY U NIIBDTULINDAATIEN

= 9 = 1 [
(2544) ﬁﬂHWﬂW‘iGl‘Ifﬂ’JWNL‘HEI’JG]ﬂiLJGluﬂﬁﬂ'luﬂﬂeﬂf)\iﬂi]‘]slsluﬂTi

INUNNUNALA VTENTWITDADUINA 1NA TIUIU 18 AU 910 5 LHUD lléljllﬂ' UNUD
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o o ] o 1 @ ] o o 1
seauilse Toa laudeszaudontin nagnsnisuddyivesnguadediadl ewudanid laj
(2544) ldsiaveiTeenudesmsuaz Taymlu

lH]

= L= 1 [ a‘ 1 v K
(2545) Anpfaseiasnanenadugns lumseuvesindnu lne

aaaszausulszon

ya o Y 9 al

HUUFOUNINHAZ NS WA IBITINgY Tasditeimualddiiniumsnaaeus1uiG osduii

1 Ineuazn1ding oAz aeii oaaziaui oo s HanIINeNLININTVIAAINS

(254n) A

o 14

= @ = 0: Y o
‘Uﬁf)“]JiﬂlJLﬂﬂﬁﬂﬂﬂfy}ﬁTﬂWUﬂﬂiuﬂWHﬂTﬁWﬂ

Q.: o o J J i } ) <
ﬂiUUWWWQGlUﬁWU@Q{TUﬂ'IﬁWVI ul']ﬁnﬂﬁﬂ!&iazlﬁ@ﬁW UBNINUFATITIVVINAIMFAUIN
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a o 9 o Y 9y a o,l d; A
UHIYIAFUEDU NTTUININ "lﬂﬁ)uﬂiz‘nqmmgmumﬂuﬂmuwugm“lumeum

(2551 ladrsdymimiseunimisinguuesinisou Inodu
[ v A
6 1,2, 3, 482 7 1IUIU 840 AU TagliniGou

4 v A = a  d
420 AT UASUNITYU 420 ﬂummmmummﬂuﬂaﬂ-

70%)
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Unn3
AaA o a\ Qv
IHAUHUNITIVY
aw o.: A A s A = o v 9 ' o 9 a
m3svenieliliygalszasaiie 1. AnyinyznandumseunEIoIngy 3 audiilu
1 o o -4 o 1 o
Jayna laun drdndt Tasesadrelenssivazanudrlalunisern 2. @nuiinyediu

TassafreheownsaAdlulym vag 3. Aauwinvzduanudlolumsswidudym Tae

o A I o W W @ dl
AniuUMSIuaAUTUAOUAH

3.1 Uszrinsuazngudiesna

3.1.1 Yszannsuazngualedi

A v Q ) o q.: a v J
Uszans lumsideaseiifaeondnuduilil 4 a1 3nnuidingy anzagmdas

a Y] (% 4 1 @ 1 = 9 ax A 1 Y
HANMINGIAYIITHYIN BT TN TﬂElﬂqlJGI’J?JEJN“VI1@N1Iﬂﬂﬁ‘ﬁﬂ1‘imﬂﬂ®m\‘um$%Qﬂigﬂﬂﬂﬂ’lﬁl

[
% Q

WnAnEITUIA 4 113 1sangeTIuIu 90 au Feaanzbouluswimnmsaeuinye
1 = o = = =S =
MIOMUUAZMIVEUNBIBINGY TuniaFoun 2 UnisAnun 2558
3.1.2 szEznalumMs vy
Yy o 9 o a aAav = u: 1A a =
Arvelsnarlunsauiunsidelunal 1 11An1sANYT duARpUFINIANDA

[ 4 a o Jd o [ [ 4
TUNAY 2558 AU AUSAFAANT WNINYITVNYNFITYTU 91Lﬂﬂlﬁﬂ\1 WHIAUNTIYITW

A A 29 a
3.2 iseaNanilylumsiow

[
Q=

A A Aq Y a o dld 9 [ 1 [ o
miaqmm“lﬂumsa%mm amaaamﬂmmmmiamsmummamqmmuﬂiuﬂ
U [ o J
(multiple-choice) 31NUNBIUNIHIDINGHITUIU 3 UN E)fJﬂLL‘U‘UIﬂEJ TYITU WAFITIU
o  d o

(2535) TsanuFeiui 0.85 iod1329 0y INIBIUHANNINATET 3 AU Ao MANT S11IU

J 1 olz QI
13 0 Tnseasialenngal 25 40 vaz anudnlalunseu 12 4o s2unady 50 Ho
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1 2 3
1. wiadudeu (Complex noun group) 11 33 -
2. MueiasannnmUsnndu (Nominalization) 8 - 43
3. auﬂsziﬂﬂ%ﬁmz (Coordination) 9 - 44
4. ﬂiélﬂ’iziflﬂllliaﬁix (Subordination) 10 - -
3. duummagﬂﬂ%nﬁ V.3 (Past participial phrase) 18 - -
6. ﬁ’J‘LJ"’lIEﬂEJETJﬂ%EIﬂ% V.ing (Present participial phrase) - - 45
7. uW‘Uﬂﬂa (Prepositional phrase) - 29 -
8. Usesu13Anunune (Introductory Subject) - 31 -
9. @IUVEYOTLIIUINHAN (Definition) - 15 -
10. f1919D9 (Reference) 1,2 - -
11. MNBIANUYNY (Substitution) - 25 -
12. Tnsea$aiaz 1@ (Ellipsis) 19 - 46
13. Taseauansdidunuaa (Sequential order) 17,20 - -
14. Tasearauanamsendaedn (Exemplification) - 23 47
15. Tnsearauanamsiasuniu (Additive) - 37 -
16. Taseariauansnnuiauds (Adversative) - 24 -
17. Tassafrauaasnnuilumailuna (Causal) - 28 -
18. Tmaﬁ%’mmmmiﬁgﬂmm (Conclusion) - - 48
25 11 8 6
2
1

3,4,5, 22,26, 41,

6,7,16 27, 30, 32 42

13 6 5 2




20

1 2 3

1. msmaaiion (Prediction) - 35 -

2. M3vvseAUNSn (Main Idea) 12 | 34,36, | 43

38

3. MITzYWIT09 (Topic) 13, 14 40 49
4. msvaaaulannuaudoniii (Sequential

organization) - 39 50

5. ﬂ”liaﬂl"lll/ﬁgﬂﬂ’l”lll (Inference/Implication) 21 - -

1 4 6 2

3.3
a v ul i v o a ]

Tunsavenieil gaselddutiumsinusiuswdeyalumaizoud 2 Inmsdny 2558
1w 1 =2 v K J a [ wl S a v @
ngudledNFuInANIANEATNAAT A1V1INNIINYY FULN 4 uINNdeT1YAY

d o a v '
MEsYIAl $1UIY 90 AU FeaanzibeulusedIvimsaouinyeniseiuua oy

Mu18Ingy Tangualedsidegoudedouinnnuainnsanseunesanguuuuilsie

U 50 Mruana lumsm 2 $11u9

3.4
a 4 1 a 4 o o J @ 1 [
34.1 ﬂTi'JLﬂﬁ1$°Viﬂ'J']iJﬁ13J1‘iﬂcl1Jﬂ1if)'lu 'Jlﬂ518ﬁ1ﬂ8u1%1u3uﬂQNﬁ3@81\‘1ﬁ WU
d A 9 4 o A [ U aad 9
mmmma"lﬂﬂmuumﬂﬂ’mﬂﬂax 50 3J1?’1TL!'Jﬂ!L‘W@W1§$ﬂllﬂ311lﬁn~l”liﬂ1uﬂ"ﬁ@11! 'L"TOGWIGL‘H
Ao XNx oo X so N

142
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NITEATWRANHITYNINTOIUMBITINgBYMINANBIAMEATAITAT 19179
o u: S A = = o = d A = o o
MEI0INOY FUUN 4 UnsAny 2558 1090 90 Ay Teeldngilszasaiie LANYIINYL YA
9 ' @ Y A g Y 1 o w 14 9 C4 9
aunseunpgang 3 audiduilyn Taun ddnd Tnsead lensainazanudile
1 o 1 C4 < @
Tumseru 2. Anyinvzmseruan Tassadehensa i dulyres 3. Anwninezns
' J I
grumuanuman v lumsewiiluilam
HANSNATOUANNAWITONTOIUNIHIBINHYDINGUAIDENNU IR IanZUUUA1
1 do q.I- a 3 v 1 Y I o
AIUNUNTIUIU 82 AUINTINYA 90 AU AaduTesas 9111 FIUARIUNUATTIUIU 8 AL

a I 9y
Aausouay %.89

~ | (Y] ' v LY \ A v d o v dJ
AN 4 nJ'%‘ﬂ1.|msmammamzmnnqumammuﬂznmummnmmuazﬂ1m1mmm

o o d d
UIUNGNAIBEN ANDIAN Taikune

(N=90) 8 (8.89%) 82 (91.11%)

d @ J
paminadeuaNuamnsaauIassaiieense duwaaaluniinedi s wui feoaz
o 4 a @ u: a @ @ 4
83,40 vouinAnIANZATAMAAS @113 B0 FUTA 4 unImerde AN YIY Il
Y9 Y o [ A Y ' = R 1 =
annuiaulnseaiiehenssinpsingy esnndadiumdsveinguaiedaiinoy
Y v MY Y aa Y o "y
uuunageuau Inssadahensal ldgndecditiiesdeeay 16.60 uoniniidanundosas vo
1 o 1 T Y 9 J o =) 9 o A
yoangua10619 i laTaseadrehensadszian sumfiadunndilsznndu oy
1a ¥ @ ; < 1w
UszToaludaszuinfiga uonainfidoyaii 189 1na1519d 5 ds¥1dimuinindnyinueag
14 a @ a.l- A a 1Y (% C4 Yy Y Y
Maas 719130 FUDA 4 v Inedes i ysysel eanuiamlasead
t4 @ 1 1 a [ <
Tenssimpidangulududuqwu dauversesuieuiunan, Iassaanaasnnuiumg

I 1 a = . 1 a =
Huwa, aauve1831/n58178 V.ing, aauve1e3ilnienda v.3, ,
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, Tnssadauaawaasmsaglanu tiesnndasdumaoueanguaioeg1ai

= v | Y v = 1% v dJ v
MINN S 5ﬂﬂﬂ$ﬂq3lﬂ3’e)£ﬂﬂ1’lﬂi’)ﬂ!!UUﬂﬂﬁﬁUﬂ]uIﬂiﬂﬁi]ﬂ’Jﬂ1ﬂ§m§]ﬂﬂi’)\1

50

UIUNGNAIBEN
neuuuuNagow
silassadalaennsal amulassade | esaz
hennsaigndios
(N=90)

L (Nominalization) 9 10.00
2, (Subordination) 9 10.00
3, (Definition) 10 1111
4, (Causal) 11 12.22
B V.ing (Present participial phrase) 12 13.33
6. V.3 (Past participial phrase) 13 14.44
1. (Introductory Subject) 14 15.56
8. (Substitution) 14 15.56
9. (Sequential order) 15 16.67
10. (Reference) 16 17.78
11, (Additive) 16 17.78
12 (Ellipsis) 16 17.78
13. (Complex noun group) 16 17.78
14, (Exemplification) 18 20.00
15. (Adversative) 18 20,00
16. (Prepositional phrase) 19 2111
17. (Coordination) 20 22.22
18, (Conclusion) 23 25.56
33U 269 16.60
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62,44 4
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LW@ﬂ31ulm11ﬂgﬂ§l@\‘]ﬂlw&lﬁﬁﬂﬂag 37.56 WoNINUTINU NN NBEAIUAMWI e Tumseun
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UIUNGNAIBEN

NnpuIUUNATY
anandnlolumseiu muanaudloly | 3ewaz

P39 1UGNADY
(N=90)
L (Prediction) 21 30.00
2, (Main ldea) 29 32.22
3, (Topic) 30 33.33
4, (Sequential

organization) 39 43.33
D / (Inference/Implication) 44 48.89
59U 169 37.56

T wu Foeaz 53.42 v04
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a A

MseANR NS N 1esnnlasdasidrumasvesnguaindiei
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READING TEST

Directions: Read the following passage carefully and answer the question by choosing

the best alternative for each question from A, B, C, or D.

Passage I: From Grape to Table

L0

The subject of wine is a fascinating one to some! To others it may be a bore, and to
others something that is quite incomprehensible, and ¢nis is a shame - - they simply
don’t know what they are missing. The loving thing about getting to know your wine is
to drink it! This Most pleasant of pastimes, coupled with a little concentration and
intelligent observation, can be repaid with a great deal of enjoyment.

Quite simply wine is the fermented juice of the grape. Fermentation is the
conversion, induced by yeast cells, of the grape sugar into alcohol - - and there you have
wine.

The vines have 1ain dermant all winter. In early summer they flower and produce

grapes which develop until autumn when they are ready to be harvested, and the
vintage DBQINS. The harvested graves are pressed to extract the juice and the ‘must’ - -
as the juice is called - - then ferments in huge vats for anything from two to fourteen
days, depending on the quality of the wine to be produced. Red wines have a longer
fermentation period than white wines, as the whole grape is fermented within the juice
to extract the full colour, flavour and tannin.

Tannin is an important element in red wine. It enables the juice to be kept for
long periods while it matures. There is little tannin in white grapes, so the juice is
fermented without the skins and for a shorter period than for red wines. The ‘must” in
the vats seethes and bubbles during fermentation, and a close watch has to be
maintained on the temperature - - a fast, hot fermentation can spoil the wines, making
them harsh and coarse. When all activity has ceased, the wines are run from the vats

into barrels - - leaving behind the skins and sediment - - and are left to settle for several




months.

During this period new sediment, which is the accumutation 0f dead yeast
cells, is forming all the time, so periodically the wine is run off into new barrels.
This is called ‘racking’. The final step in etiminating any cloudiness in the wine
after racking, is ‘fining’. Natural substances are added to collect any remaining
particles and to ensure that the wine is clear and pure. Then it is ready for bottling.

The word «<tnis> In ling 2 means

A. the idea that the subject of wine is boring

B. the idea that the subject of wine is simple

C. the idea that the subject of wine is attractive

D. the idea that the subject of wine is boring and incomprehensible
The word «This in ling 4 refers to

A. drinking your wine

B. observing your wine

C. concentrating on your wine

D. getting to know your wine

The word «dormant” in ling o means

A. inactive B. busy
C. flowery D. dropping the leaves
The word «vintage” in ling 11 means

A. the pressing of the grapes

B. the process of wine making

C. the picking of the ripe grapes

D. the old fashioned method of wine making
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B) The word «ceased in line 21 means

A. stopped B. occurred

C. continued D. developed
6) The word «accumulation” in ling 24 means

A. progress B. build-up

C. decrease D. reduction

1) The word “etiminating” in ling 26 means

A. increasing B. decreasing
C. removing D. developing
From no. 8-11 choose the best alternative which is closet in meaning to the given
sentence
8) Fermentation is the conversion, induced by yeast cells, of the grape sugar into
alcohol..........
A. wing is made from grape sugar..............
B. Yeast cells change themselves into alcohal................
C. Grape sugar is produced from yeast cells..................
D. The grape sugar is converted into alcohol by yeast cells....
9) The “must” in the vats seethes and bubbles during fermentation, and a close watch has to
be maintained on the temperature..............
A. While the “must” is fermenting, watch the temperature.......
B. Whenever the “must” seethes and babbles, maintain the temperature........
C. When the “must” seethes, watch the fermented juice........
D. The “must” bubbles because the temperature is high.......
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10) When all activity has ceased, the wines are run from the vats into barrels
A. The wines are activity run from vats into barrels

B. The activity has ceased after the wines are run into the barrels......

C. The wines are run from vats into barrels while fermentation is in process......
D. The wines are run from vats into barrels as soon as the fermentation process is

11) During this period new sediment, which is the accumulation of dead yeast cells, is
forming all the time, ...........
A. The new sediment takes place in a certain period of time,
B. The new sediment produces dead yeast cells, ...........
C. The new sediment is a collective amount of dead yeast cells,
D. The new sediment forms a group of dead yeast cells,
12) What is the main idea of the passage?
A. The preparation and bottling of wine
B. The fermentation of wine

C. How wine is made
D. How to select your wine
13) What can we infer from the first paragraph of the passage?
A. Knowledge of wine is incomprehensible.
B. It is useless t understand about wine.
C. Itis helpful to be able to select a good wine.
D. Itis useful to acquire knowledge about wine.
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14) What is suggested in the first paragraph of the passage?
A. Lacking in knowledge of wine is a pity.
B. Wine drinking is a pleasant pastime.
C. There is a great deal of enjoyment in drinking wine.

D. It would be more enjoyable to drink wine with understanding of how wine is made.
15) What is the wine?

A. Pure grape juice
B. Akind of grape juice
C. The grape juice processed into alcohol
D. A fruit juice extracted from grapes
16) What is the must?
A. Itis akind of red wine in a vat.
B. It is the fermented grape juice.
C. Itiis the skin of grape after pressing.
D. Itis juice extracted from pressed grapes.
17) What is the process right before the wine is put in vats to ferment?
A. The grapes are harvested.
B. The grape juice is flavoured.
C. The grape juice is extracted.
D. The juice must be kept hetween two and fourteen days.
18) What makes the quality of wine?
A. The quality of the grapes
B. The time used for fermentation
C. The way the juice is fermented
D. The amount of juice from the grapes
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19) What are left to settle for settle for several months? (ling 23-24)
A. The wines
B. The must
C. The skins and sediment
D. The wines, skins, and sediment
20) What happens to the wine after racking and fining?
A. The wine is bottled.
B. The wine is put into barrels.
C. The wine is ready to drink.
D. The wine has yeast cells added to it.
21) The steps in production of wine are:

L pressing 2. fermenting 3, harvesting
4, hottling s. transferring from vats to barrels

6. fining 7. further fermenting for several month s, racking
Aszias76s4 B.s12s7864
C.31s72864 D.3is27684

Passage I1: Latchkey Children ...... Knock, Knock, Is Anybody Home?

In the United States the cost of living has been steadily rising for the past few
decades. Because of this mothers have been leaving the traditional role of full-time
homemaker, and taking full-time jobs outside the home. Mothers leave home in the
morning and are not at home when their children return from school. The children must
s | therefore let themselves in and this has given rise to the term ‘latchkey children’.

Latchkey children range in age from six to thirteen. On a daily basis they return
from school and unlock the door to their home with the key hanging around their necks.
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They are now on their own, alone, in quiet, empty rooms. For some youngsters, it is a
productive period of private time, while for others it is a frightening, lonely veid. For
reasons of safety, many parents forbid their children to go out to play or to have visitors
at home. The youngsters, therefore, feel isolated.

Latchkey children who were interviewed reported diverse reactions. Some latchkey
children said that being on their own for a few hours each day fostered, or stimulated, a
sense of independence and responsibility. They felt loved and trusted, and this feeling
encouraged them to be self-confident. Latchkey girls, by observing how their mothers
coped with the demands of a family and job, learned the role model of a working
mother. Some children stated that they used their unsupervised free time to perfect their
athletics skills, sucn as playing basketball. Others read books or practiced a musical

instrument. These children looked upon their free time after school as an opportunity for

personal development. It led to positive, productive, and valuable experiences.
Conversely, Many latchkey children expressed much bitterness, resentment, and

anger for being made to tive in this fashion. Many claimed that too much responsibility

was placed on them at an early age; it was an overwhelming burden. They were little

people who really wanted to be protected, encouraged, and cared for through attention
from their mothers. Coming home to an empty house was disappointing, lonely, and
often frightening. They felt abandoned by their mothers. After all, it seemed to them

that most other children had ‘normal’ families whose mothers were ‘around’, whereas
their own mothers were never home. Many children turned on the television for the
whole afternoon day after day, in order to diminish

Because of ither economic necessity or strong determination for personal

fulfillment, or both, the phenomenon of latchkey children is widespread in our society.
Whatever the reason, it is compelling Situation With which famities must cope. The
question to ask is not whether or not mothers should work full-time. Given the reality of
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the situation, the question to ask is: how can an optimum plan be worked out to deal
effectively with the situation?

1¢ 1S advisable for all members of the family to express their feelings and concerns
about the inevitable changes candidly. These remarks should be discussed fully. Many
factors must be taken into consideration: the children’s personality and maturity, the
amount of time the children will be alone, the safety of the neighborhood, accessibitity
of help in case of an emergency. Of supreme importance is the quality of the
relationship between parents and children. It is most important that children be secure in
the knowledge that they are loved. Feeling loved provides invaluable emotional strength
to cope successfully with almost any difficulty that arises in life

2

2

2

2) The word «voia in line 9 means

A. alonely day B. a horing hobby
C. an empty home D. a wasted period of time

3) The writer Uses “such as” in ling 18 to

A. explain the term “skills”

B. give the meaning of athletic skills

C. suggest an example of athletic skills

D. compare playing basketball to other athletic skills
4) The word «conversely” in line 21 can be replaced by

A. Moreover B. Furthermore
C. Additionally D. On the other hand




44

25) The phrase «to live in this fashion” in ling 22 means

A. to live in frightening home

B. to live ina lonely situation

C. to dress in an up-to-date way

D. to live a bitter, resentful angry life

26) The word «burden” in ling 23 means

A. load B. job

C. study D. leisure
27) The word «abandoned” in ling 26 means

A. disappointed B. encouraged

C. left them and gone away D. separated from family
28) In using «Because of” in line 30 the writer is expressing

A. reason B. result

C. contrast D. condition

29) The phrase «with which families must cope” in ling 33 means

A. the families must understand the situation

B. the situation forces the families to manage the children

C. the families must be able to deal with the situation

D. the situation taught the families to control their children
30) The word «optimum in ling 34 means

A. simple B. best
C. alternative D. standard



31) The word «xe» in ling 36 means

A. the family feeling

B. the invitable changes

C. the members of the family

D. the advice to the member of the family
32) The word «accessibitity” in ling 39 means

A. knowing that they are in trouble
B. knowing that help will be available
C. knowing when their parents are not available for them
D. knowing where and how to get help when they are in trouble
33) “Latchkey girls by observing how their mothers coped with the demands of the family
and the job, learned the role model of a working mother”. (line 15-17)
means

A. Latchkey girls caused families” problems
B. Latchkey girls observed their mothers’ job
C. Latchkey girls learned the role of a working mother
D. Latchkey girls trained themselves to do the housework
34) What is the main idea of the passage?
A. The effect of family income on the Latchkey children
B. The effect of being left alone on the lives of Latchkey children
C. The effect of their mother working on the lives of Latchkey children
D. The effect of the relationship between parents and children on the Latchkey children

45



46

35) What are Latchkey children?
A. The children who get back home from school and unlock the house themselves
B. The children who prefer to be alone when they come home from school
C. The children who lock themselves in their room for most of the time
D. The children who are unwanted by their parents and learn to become incependent
36) The main icea of passage 3 is that being alone has taught many latchkey
children

A. to have valuable experiences
B. to be good at playing basketball
C. to be fond of going to school
D. to be able to do all the housework
37) For what reason did the children turn on the television?
A. To avoid doing their homework
B. To get rid of the feeling of isolation
C. To comfort themselves with the voices
D. A combination of (b) and (c)
38) What is the main idea of paragraph 5?
A. Whether or not mothers work full-time
B. How latchkey children cause problem in society
C. The necessity that families get rid of latchkey children
D. The effective plan to deal effectively in the problem of latchkey children
39) What is possible if the problem is solved?
A. Children will be less at risk physically and mentally.
B. Children will be with their parents all the time.
C. Children will be safe in any cases of emergency.
D. Children will be competent like their mothers.
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40) What is implied in this passage?
A. Mothers could not work and must give all their time to their children.
B. Mothers could work and make children feel secure that they are loved.
C. Mothers could not work part-time and must spend the latter half of the day with their
children.
D. If mothers work full-time they cannot make satisfactory arrangement for their
children.

Passage III: Dietary Lessons from Human Evolution

Most of us have an impression of early man as a successful hunter who went cut
each day with a club over his shoulder to catch something for supper. Usually, however,
early man came back empty-handed because most animals were simply too swift for a
man armed with only a club. The real hero of the survival of the human species was not
s | early man but early woman. She spent her days gathering fruits, nuts, seeds, tubers,
roots, berries, beans, and grains and made meals for the early human family out of
complex carbohydrates starchy foods - - and fresh fruits and vegetables. Feasts of meat
were occasional, only when her mate was lucky enough to bag a mole or lizard.

Until recently, archaeological evidence had greatly exaggerated the role of meat in
to | the diets of prehumans and prehistoric humans because animal bones are far better
preserved in the rocky fossil record than are softer plant materials. However, in the last
decade or so, anthropologists and archagologists have devised some ingenious
techniques that clearly reveal the vegetarian emphasis of our progenitors.

For example, MICroscopic studies of fossilized teeth from early human ancestors
15 | who roamed the earth 4 million years ago indicate that they were primarily fruit eaters.
Not until the evolution about 1.5 million years ago of Homo erectus, the immediate

ancestors of our species, was there evidence of a mixed diet of plant and animal foods.
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But even then, there is reason to believe that animal foods were not the primary fare
until quite recently in our evolutionary history. Analyses of fossils of human faces
deposited 300,000 years ago reveal that our human ancestors subsisted primarily on a
vegetable diet. Studies of the remains of Stone age people who inhabited the earth 5,000
years ago show that they consumed seeds, nuts, berries, and roots from hundreds of
plant species.

The hunting and eating of mammoths date back only about 300,000 years. Even
then, meat was not the central item in the diet. Plants were. Dairy products did not
become a significant part of the diet until the domestication of cattle, about 10,000 years
ago. Eqgs, too, were a rare luxury, obtained only by robbing birds’ nests before fowl
were domesticated. m short, if the human species had had to depend on large supplies

of animal protein for its survival, it would have died out 2 million years ago.

41) The word «progenitors” in ling 13 means

42) The word «deposited” in ling 20 means

A. ancestors B. early women
C. early human tribes D. prehistoric humans

A. buried B. dug up
C. mixed D. remained
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From no. 43-46 choose the best alternative which is closet in meaning to the given sentence.
43) Dairy products did not become a significant part of the diet until the domestication of
cattle, about 10,000 years ago.
A. Cattle produced dairy products 10,000 years ago.
B. When the cattle become significant, diary products, meat become a large part of the
dairy food.
C. When cattle become diary products, meat become a large part of the dairy food.
D. When cattle were domesticated, dairy products become a large part of the daily food.
44) She spent her days gathering fruits, nuts, seeds, tubers, roots, berries, beans, and grains
and made meals for the early human family out of complex carbohydrates - and fresh
fruit and vegetahles.
A. She made meals out of carbohydrates, fresh fruits, and vegetables.
B. While she went out looking for food she made meals for the family.
C. She made meals for the family before she went out looking for food.
D. She made food for the family from fruit and vegetables which she found every day.
45) Analyses of fossils of human faeces were deposited 300,000 years ago reveal that our
human ancestors subsisted primarily on a vegetable diet.
A. Fossils of human faeces were deposited 300.000 years ago.
B. Fossils deposited 300,000years ago have heen analyzed as human faeces.
C. We know our ancestors were vegetarians from analyzes of fossilized human faeces
that were deposited 300,000 year ago.
D. Human faeces have become fossilized after being deposited for 300,000 years and this
shows that our ancestors were vegetarians.
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46) Even then, meat was not the central item in the diet. Plants were.
A. Our ancestors liked to eat plant foods.
B. Plants were considered better than meat as food.
C. Meat and vegetables were half and half in the meal,
D. Vegetables were the main part of a meal, meat was not.
A7) The writer USes «For example in ling 14 t0
A. define anthropology and archaeology

B. give evidence of the ingenious techniques
C. describe the immediate ancestors of our species
D. report the result of the “microscopic studies” of fossilized teeth
48) The writer Uses «in short” in ling 28 t0
A. introduce a new idea B. conclude the last paragraph
C. change the old belief D. stress the need for “meat”
49) From the passage we can infer that originally early humans were though
that
A. they ate only meat

B. they were good animal hunters
C. they ate mainly vegetables
D. women were less dominant partners in the family
50) What would happen if human species depended largely on animal protein for their
survival?
A. They would be extinct.
B. They would have strong teeth,
C. They would not have planted vegetables.
D. They would have raised various kinds of animals.
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